 《反派千金的逆袭之路》(The Villainess's Path of Redemption)短剧剧本

 剧本信息
类型： 校园穿越/成长逆袭/友情治愈
总集数： 30集
每集时长： 约5-8分钟
故事梗概： 28岁的职场社畜Chloe熬夜追完一本校园小说后，意外穿越成书中恶毒女配Emma的头号跟班——一个出场不到三章就被退学的炮灰。面对即将到来的悲惨命运，Chloe决定当一条咸鱼，远离剧情漩涡。但大小姐Emma看似嚣张跋扈，实则单纯善良，用金钱攻势对Chloe展开“收买”。Chloe被迫营业，却发现自己的每个“咸鱼”举动都在改写剧情。她帮助Emma摆脱对男主的执念，提升成绩，建立人脉，最终让Emma从恶毒女配逆袭成人生赢家，而自己也收获了真正的友情和全新人生。



 第一集

1-1 Chloe的公寓 夜 内

人物：Chloe（28岁，穿睡衣，戴眼镜，手里拿着手机）

△Chloe躺在床上刷手机，屏幕上是小说最后一页。
△她叹了口气，把手机扔到一边。

Chloe： 终于看完了。恶毒女配真惨，跟班更惨，出场三章就被退学。

Chloe: Finally finished. The villainess is really tragic, the sidekick is even worse, expelled in just three chapters.

△她翻身关灯。
△黑暗中，手机屏幕突然闪烁，发出刺眼的白光。

Chloe： 什么情况？

Chloe: What's happening?

△白光吞没了整个画面。



1-2 医院病房 日 内

人物：Chloe（17岁，病号服，头上缠绷带），护士Sarah（白色护士服），母亲Linda（朴素外套，红眼眶）

△刺鼻的消毒水味。
△Chloe艰难地睁开眼睛，视线模糊。

护士Sarah： She's awake! She's awake!

护士Sarah：醒了醒了！

△一张张陌生的脸挤进视线。

Linda（扑过来握住Chloe的手）： 宝贝，你感觉怎么样？头疼不疼？

Linda: Baby, how are you feeling? Does your head hurt?

△Chloe脑子嗡嗡作响，想抬手却动不了。

Chloe： 你是谁？

Chloe: Who are you?

Linda（愣住）： 我是妈妈啊！你不认识妈妈了？

Linda (stunned): It's Mom! You don't recognize Mom?

△无数记忆碎片涌入脑海。
△Chloe——17岁——单亲家庭——母亲在超市收银——父亲欠赌债跑路——打架被记过。

Chloe（内心独白）： 我穿书了。穿成了《贵族高中》里恶毒女配Emma的头号跟班，出场不到三章就被男主整退学的炮灰。操。

Chloe (voiceover): I've transmigrated into the book. Became the number one sidekick of Emma, the villainess in "Elite High School." A cannon fodder character who gets expelled in less than three chapters. Shit.

△病房门被推开。



1-3 医院病房 日 内

人物：Chloe，Linda，Emma（17岁，校服，高马尾，明艳五官，提果篮）

△Emma站在门口，阳光从她身后打进来，整个人像自带滤镜。

Emma（走进来，把果篮放床头柜上）： 还行，没破相。

Emma (walking in, placing fruit basket on bedside table): Not bad, your face is still intact.

Linda（局促地站起来）： 叶小姐……

Linda (standing up nervously): Miss Emma...

Emma（打断她，从钱包抽出银行卡丢在被子上）： 里面有二十万，医药费和精神损失费。密码六个零。

Emma (interrupting her, pulling a card from wallet and tossing it on the blanket): There's two hundred thousand in there, for medical expenses and emotional distress. PIN is six zeros.

△Chloe瞪大眼睛。

Chloe： 大小姐，这……

Chloe: Miss, this is...

Emma： 嫌少？也是，你替我挨了打，二十万确实寒碜。

Emma: Too little? You're right, you took a beating for me, two hundred thousand is indeed shabby.

△她又抽出第二张卡。

Emma： 这张里有五十万。

Emma: This one has five hundred thousand.

△第三张卡。

Emma： 我家商场的一卡通，限额三百万。去买点补品，别留后遗症。

Emma: A prepaid card for my family's mall, three million limit. Buy some supplements, don't leave any lasting damage.

Chloe（内心独白）： 这就是有钱人的世界吗？

Chloe (voiceover): Is this the world of the rich?

Linda（慌乱摆手）： 叶小姐，这太贵重了，我们不能……

Linda (waving hands frantically): Miss Emma, this is too valuable, we can't...

Emma（微笑打断）： 阿姨，顾萌是为了帮我才受伤的。这是我应该做的。而且……她是我朋友。

Emma (smiling, interrupting): Auntie, Chloe got hurt helping me. It's the least I can do. Besides... she's my friend.

△Chloe愣住了。
△原书里，Emma从没把跟班当朋友。

Chloe（内心独白）： 朋友？剧情线变了吗？

Chloe (voiceover): Friend? Has the storyline changed?



 第二集

2-1 医院病房 日 内

人物：Chloe，Linda，Emma

△Emma掏出手机看了眼时间。

Emma： 明天学校有运动会，你好好养伤，不用来了。

Emma: There's a sports meet at school tomorrow. Rest well, you don't need to come.

△Chloe脑子里闪过一段剧情。
△运动会——女主Grace报了三千米——Emma让跟班在跑道撒钉子——被男主Liam当场抓住——Emma颜面尽失——撒钉子的跟班被开除。

Chloe（猛地坐起来）： 大小姐，我明天可以出院。

Chloe (sitting up suddenly): Miss, I can be discharged tomorrow.

Linda： 不行，医生说你得躺着！

Linda: No, the doctor said you need to rest!

Chloe： 运动会我想参加。有什么需要我帮忙的吗？

Chloe: I want to go to the sports meet. Is there anything you need me to do?

△她特意加重了“帮忙”两个字。

Emma（愣了一下，笑起来）： 你倒是忠心。

Emma (taken aback, laughing): You're quite loyal.

△她凑近Chloe，压低声音。

Emma： Grace报了三千米。你知道该怎么做吧？

Emma (leaning close, lowering voice): Grace signed up for the three thousand meters. You know what to do, right?

△Chloe深吸一口气。

Chloe： 大小姐，我觉得没必要。

Chloe: Miss, I don't think it's necessary.

Emma： 什么意思？

Emma: What do you mean?

Chloe： 您想啊，就算她跑不了三千米，Liam也还是会注意到她。不如换个思路。

Chloe: Think about it. Even if she can't run the three thousand meters, Liam will still notice her. Why not try a different approach?

Emma： 什么思路？

Emma: What approach?

Chloe（开始胡扯）： 让Liam看到她的狼狈。比如她在跑道上摔了，妆花了，满头大汗的样子被全校看到……Liam就算对她有好感，也会觉得丢脸吧？

Chloe (starting to BS): Let Liam see her at her worst. Like if she falls on the track, her makeup runs, she's all sweaty in front of the whole school... Even if Liam likes her, he'd feel embarrassed, right?

Emma（眼睛亮起来）： 有道理！

Emma (eyes lighting up): That makes sense!

△她拍了拍Chloe的肩膀。

Emma： 你这脑子够用。明天你负责想点子，我让人配合你。事成之后，你这学期的零花钱翻倍。

Emma: You've got a good brain. You're in charge of ideas tomorrow, I'll have people cooperate. After it's done, your allowance for this semester doubles.

Chloe（内心独白）： 零花钱翻倍？原主一个月才五百块，翻倍也就一千。虽然跟大小姐的赏金比差远了，但对我来说已经满足了。更重要的是，我终于糊弄过去了！不用撒钉子，不用被开除。完美。

Chloe (voiceover): Allowance doubles? The original only got five hundred a month, doubled is just a thousand. Not even close to the大小姐's rewards, but good enough for me. More importantly, I've dodged it! No tacks, no expulsion. Perfect.



2-2 学校操场 日 外

人物：Chloe（校服），Emma，田甯（跟班A），罗飒纚（跟班B），彭棽（跟班C），Liam（白衬衫黑西裤，冷峻五官），Grace（运动背心短裤，高马尾）

△操场上人声鼎沸。
△各班方阵正在入场。

田甯： 顾萌？你不是住院了吗？

Tian Ning: Chloe? Weren't you in the hospital?

罗飒纚： 头没事吧？

Luo Sasha: Is your head okay?

彭棽： 你还真是命大。

Peng Shen: You're really lucky to be alive.

Chloe（笑笑）： 没事，皮外伤。

Chloe (smiling): I'm fine, just scratches.

△Emma朝她招手。

Emma： 过来，坐这儿。

Emma: Come here, sit here.

△那是全班最好的观赛位置，以前只有Emma一个人坐。

Emma（低声问）： 点子想好了吗？Grace的三千米是下午最后一项。

Emma (whispering): Got the ideas ready? Grace's three thousand meters is the last event this afternoon.

Chloe： 想好了。我们不能动手脚，太容易被发现。让她自己出丑。

Chloe: Ready. We can't tamper with anything, it's too easy to get caught. Let her embarrass herself.

Emma： 怎么让她自己出丑？

Emma: How do we let her embarrass herself?

Chloe（笑）： 长跑本来就容易出状况。到时候您看戏就行了。

Chloe (smiling): Long-distance running is prone to problems anyway. Just watch the show.

△Emma半信半疑，但没追问。
△上午的比赛很快结束。
△Emma的目光一直追着Liam。

Chloe（轻声开口）： 大小姐，您有没有想过，Liam喜欢的类型，可能跟您不一样？

Chloe (softly): Miss, have you ever considered that Liam's type might be different from you?

Emma： 什么意思？

Emma: What do you mean?

Chloe： 您这朵牡丹花，他欣赏不来。他喜欢路边的小野花。

Chloe: He can't appreciate a peony like you. He likes the little wildflowers by the roadside.

△Emma愣住了，眼睛里浮现出一丝迷茫。

Emma： 那怎么办？难道要我装清纯？

Emma: What do I do then? Want me to pretend to be innocent?

Chloe： 不是让您改变自己，是让您看清他。他连您的优秀都欣赏不了，凭什么让您屈就？

Chloe: Not asking you to change yourself, asking you to see him clearly. If he can't even appreciate how great you are, why should you settle?

Emma（沉默了，盯着Liam的方向）： 你是不是也觉得我傻？

Emma (silent, staring at Liam): Do you think I'm stupid too?

Chloe： ……有点。

Chloe: ...A little.

Emma（眼睛一瞪）： 嗯？

Emma (eyes widening): Excuse me?

Chloe（立刻补充）： 但傻得可爱。

Chloe (quickly adding): But adorably stupid.

△Emma瞪了她一会儿，突然笑了。

Emma： Chloe，你从医院回来以后，好像变了个人。以前你可不敢这么跟我说话。

Emma: Chloe, you seem like a different person since you came back from the hospital. You never dared talk to me like this before.

Chloe（内心独白）： 完了，演过头了。

Chloe (voiceover): Crap, overacted.

Chloe： 可能是撞到头以后看开了。人活着开心最重要，对吧？

Chloe: Maybe I gained some perspective after hitting my head. Living happily is the most important thing, right?

Emma（收回目光，声音轻得像在跟自己说话）： 对，开心最重要。

Emma (looking away, voice light as if talking to herself): Right, happiness is the most important thing.



 第三集

3-1 学校操场 日 外

人物：Chloe，Emma，Grace，Liam，戴眼镜的女生（后勤）

△下午三点，女子三千米检录。
△Grace站在第三跑道，Liam站在不远处，两人交换了一个眼神。
△Grace脸上浮起红晕。

Chloe（内心独白）： 妈的，这俩人现在就已经勾搭上了？原书剧情不是要等到期中考试以后吗？

Chloe (voiceover): Damn, these two are already hooked up? Wasn't the original storyline supposed to wait until after midterms?

△发令枪响。
△十几道身影同时冲出去。
△Grace跑得不快，保持在中游位置。
△她的马尾左右甩动，吸引了场上不少男生的目光。

Emma（急了）： 完了，她要出风头了。

Emma (panicking): It's over, she's going to be the center of attention.

Chloe： 不会。您看跑在最前面的那个女生，一开始就冲那么猛，后面肯定没体力。Grace这种匀速跑的，才最有可能拿第一。

Chloe: No. See that girl in the lead? She went out too hard, she'll run out of stamina later. Grace is pacing herself, she's the one most likely to win.

Emma： 那怎么办？

Emma: Then what do we do?

Chloe（从兜里掏出水瓶）： 让她拿不了第一就行。

Chloe (pulling out a water bottle from pocket): Make sure she doesn't get first.

△她拧开盖子，倒掉三分之一，又拧紧。

Emma： 就这？

Emma: That's it?

Chloe： 就这。

Chloe: That's it.



3-2 学校操场 日 外

人物：Chloe，Emma，Grace，戴眼镜的女生

△跑到第四圈，跑在最前面的女生果然慢了下来。
△Grace开始加速，超过一个、两个、三个。
△第五圈时，她已经到了第三名。

Chloe（站起身）： 来了。

Chloe (standing up): Here we go.

△她走到Grace班级后勤站的位置。
△后勤是个戴眼镜的女生，警惕地看着她。

戴眼镜的女生： 你干嘛？

Glasses Girl: What are you doing?

Chloe（撒谎不眨眼）： 我是学生会的。Liam主席让我来给她递水。

Chloe (lying without blinking): I'm from the student council. President Liam sent me to give her water.

戴眼镜的女生（愣了一下）： Liam主席让的？

Glasses Girl (taken aback): President Liam sent you?

Chloe： 对。

Chloe: Yes.

△她把水瓶塞到对方手里。

Chloe： 给她就行。

Chloe: Just give it to her.

△然后迅速溜走。
△Grace跑过来，看见水瓶，伸手接住，拧开盖子仰头喝了一口。
△但下一秒，她就皱起了眉——水太少了，根本不够解渴。
△她只能扔掉水瓶继续跑，但那几秒钟的停顿，让她从第三掉到了第五。

戴眼镜的女生（跑过去急急地问）： 怎么回事？是不是体力没分配好？

Glasses Girl (running over, asking urgently): What happened? Did you mismanage your energy?

Grace（抬起头，眼神疑惑）： 不是，水太少了，我没喝够。

Grace (looking up, confused): No, there wasn't enough water. I didn't get to drink my fill.

戴眼镜的女生： 啊？是那个女生说Liam主席让她给你递的……

Glasses Girl: Huh? That girl said President Liam sent her to give you water...

△Grace愣住，转头看向Liam的方向。
△Liam正朝她走来，脸色不太好。

Liam： Grace，怎么回事？我以为你稳拿第一。

Liam: Grace, what happened? I thought you had first place locked down.

△Grace张了张嘴，没说话。



3-3 学校操场 日 外

人物：Chloe，Emma

△Chloe远远看着这一幕，嘴角勾起。

Emma（看得目瞪口呆）： Chloe，你这招也太……

Emma (stunned): Chloe, that move is way too...

Chloe（帮她说完）： 太损了？

Chloe (finishing for her): Too mean?

Emma（笑了）： 太绝了！你没看见Grace那表情吗？笑死我了！

Emma (laughing): Too brilliant! Did you see the look on Grace's face? I'm dying!

△她笑得前仰后合。

Emma： 不过Liam干嘛让你递水？

Emma: But why would Liam send you to give her water?

Chloe： 我没说让他递，我打的是他的名号。

Chloe: I didn't say he sent me. I used his name.

Emma： 你冒充他？

Emma: You impersonated him?

Chloe： 也不算冒充。反正他也不会解释。就算解释了，Grace也不会信。这种误会，越解释越乱。

Chloe: Not really impersonating. Anyway, he won't explain. Even if he does, Grace won't believe him. This kind of misunderstanding only gets messier the more you explain.

Emma（看Chloe像看怪物）： Chloe，你什么时候变得这么有心机了？

Emma (looking at Chloe like she's a monster): Chloe, when did you become so calculating?

Chloe（顺嘴恭维）： 跟您学的。

Chloe (smoothly flattering): Learned it from you.

Emma： 我可没教你这些。

Emma: I never taught you any of this.

△她嘴上这么说，眼睛里却全是笑意。

Emma： 不过干得好。这种小打小闹，让她吃个哑巴亏，比撒钉子高明多了。

Emma: But good job. This kind of small maneuver, letting her suffer in silence, is much smarter than scattering tacks.

△她掏出手机。
△下一秒，Chloe手机震了一下。
△拿起来一看：支付宝到账，五万元。

Chloe： 大小姐，这也太多了。

Chloe: Miss, this is too much.

Emma（收起手机）： 不多。以后跟着我好好干，亏待不了你。

Emma (putting phone away): Not too much. Stick with me and work hard, I won't treat you badly.

△远处，Liam和Grace站在一起，Liam皱着眉，时不时朝这边看一眼，眼神不善。

Chloe（内心独白）： 啧，看来这梁子是结下了。

Chloe (voiceover): Tsk, looks like this feud has begun.



 第四集

4-1 学校走廊 日 内

人物：Chloe，Emma，田甯，罗飒纚，彭棽

△运动会结束后，Chloe在班里的地位明显提升。
△Emma干什么都带着她——吃饭带着，去小卖部带着，连上厕所都要喊她。
△另外三个跟班看她的眼神越来越不对劲。

田甯（凑过来，压低声音）： Chloe，你知道Grace申请了助学金吗？

Tian Ning (leaning in, lowering voice): Chloe, did you know Grace applied for financial aid?

Chloe： 知道。

Chloe: I know.

田甯： 评审老师里有她的表姐，英语老师Mrs. Johnson。你说她会不会给Grace放水？

Tian Ning: Her cousin Mrs. Johnson is on the review committee. Do you think she'll go easy on Grace?

Chloe： 不用管。大小姐说了，以后不搞那些下三滥的手段。我们要光明正大地赢。

Chloe: Don't worry about it. Miss said we're not doing any dirty tricks anymore. We're going to win fair and square.

田甯（愣愣地看着她）： 光明正大？怎么赢？Grace成绩那么好，人缘也不差。大小姐除了比她有钱，其他都比不过她。

Tian Ning (staring blankly at her): Fair and square? How? Grace has great grades and good connections. Miss only has money over her, nothing else.

Chloe： 你是不是忘了，大小姐除了有钱，还有我们。

Chloe: Did you forget, besides money, Miss also has us.

田甯： 什么意思？

Tian Ning: What do you mean?

Chloe： Grace会装，我们不会吗？她装可怜，我们装惨。她博同情，我们博好感。

Chloe: Grace knows how to pretend, don't we? She pretends to be pitiful, we pretend to be worse off. She seeks sympathy, we seek goodwill.

田甯（眼睛亮了）： 你是说……

Tian Ning (eyes lighting up): You mean...

Chloe： 别管助学金了，那是小钱。我们要做的是大事情。

Chloe: Forget about the financial aid, that's small potatoes. We need to do something big.

田甯： 什么大事情？

Tian Ning: What big thing?

△Chloe凑到她耳边嘀咕了一阵。
△田甯眼睛越睁越大。

田甯： 这能行吗？

Tian Ning: Can this work?

Chloe： 试试不就知道了。

Chloe: You won't know until you try.



4-2 教室 日 内

人物：Chloe，Emma，全班同学，班主任Mr. Wilson

△接下来的两周，Emma像换了个人。
△她不再迟到早退，不再在课堂上化妆，不再指使跟班欺负同学。
△每天按时上课，认真做笔记，下课后还会问老师问题。

同学A（小声议论）： Emma吃错药了？

Student A (whispering): Did Emma take the wrong pills?

同学B： 她是不是受什么刺激了？

Student B: Did something shock her?

同学C： 不会是失恋了吧？

Student C: She didn't get her heart broken, did she?

△期中考试成绩出来。
△Emma考了年级第五十名——比Chloe高了七十名。

Chloe（看着成绩单）： 你明明基础比我还差，怎么追得这么快？

Chloe (looking at report card): Your foundation was worse than mine, how did you catch up so fast?

Emma（得意洋洋）： 因为有最好的家教啊。而且，本小姐本来就不笨，以前只是不想学而已。

Emma (smug): Because I have the best tutors. Besides, I'm not stupid, I just didn't want to study before.

Chloe（无言以对）： 有些人，有钱又有天赋，真的羡慕不来。

Chloe (speechless): Some people have money and talent. Really can't envy them enough.

Emma： 对了，Grace申请的那个助学金批下来了，一万块。她今天在办公室哭了，说谢谢老师，说以后一定报答学校。

Emma: Oh, that financial aid Grace applied for got approved. Ten thousand dollars. She cried in the office today, thanking the teacher, saying she'll definitely repay the school.

Chloe： 您怎么知道的？

Chloe: How do you know?

Emma： Mrs. Johnson来跟我说的。她说Grace家里确实困难，让我以后不要再针对她。我答应她了。

Emma: Mrs. Johnson came and told me. She said Grace's family really is struggling, asked me not to target her anymore. I agreed.

Chloe（惊讶）： 您答应了？

Chloe (surprised): You agreed?

Emma（嘴角翘起）： 答应了。不过我跟Mrs. Johnson说，我以后也不帮她打扫卫生了。

Emma (smirking): I agreed. But I also told Mrs. Johnson that I won't be cleaning up after her anymore either.

Chloe： 什么意思？

Chloe: What do you mean?

Emma（冷笑）： Grace每次值日都请假，说要去医院照顾妈妈。其实是去奶茶店打工。她的值日一直是班上几个男生帮她做的，她回来以后送他们一人一颗糖，鞠个躬说声谢谢就完了。那几个男生还觉得她特别好，特别不容易。

Emma (smirking coldly): Grace asks for leave every time it's her turn for chores, says she needs to take care of her mom at the hospital. She's actually working at a bubble tea shop. A few guys in class have been doing her chores for her. When she comes back, she gives each of them a piece of candy, bows, says thank you, and that's it. Those guys think she's so nice and so pitiful.

Chloe（三观震碎）： 这就是女主光环？

Chloe (mind blown): So this is the protagonist's halo?



 第五集

5-1 Emma家客厅 日 内

人物：Chloe，Emma，二十多个同学，家教老师，楚老师（退休教师，戴眼镜，头发花白）

△学习互助小组的消息传开后，班里不少人都报了名。
△免费的辅导班，还提供零食饮料，谁不来谁是傻子。
△第一周来了十五个人，第二周二十五个人，第三周三十八个人。
△Emma不得不把场地从书房换到客厅，又加请了两个家教。

Emma（拍拍手）： 大家安静一下，我有个消息要宣布。

Emma (clapping hands): Everyone quiet down, I have an announcement.

△客厅安静下来。

Emma： 下周六，我请了一位很厉害的老师。他是州重点高中的退休教师，带了二十届高三毕业生，专门来给大家做高考冲刺辅导。还是免费。

Emma: Next Saturday, I've invited a very impressive teacher. He's a retired teacher from the state key high school, with twenty graduating classes under his belt, here specifically to do college entrance exam冲刺辅导. Still free.

△客厅炸开了锅。

同学D： 州重点高中的退休教师！

Student D: A retired teacher from the state key high school!

同学E： 二十届高三经验！

Student E: Twenty graduating classes of experience!

同学F： Emma牛逼！

Student F: Emma is awesome!

Emma（笑着摆手）： 都是同学，不用客气。

Emma (waving, smiling): We're all classmates, no need to be polite.

△她看向角落里的Grace。

Emma： Grace，你也来吧？

Emma: Grace, you'll come too, right?

△Grace脸色微微僵硬，但保持着微笑。

Grace： 好，谢谢Emma。

Grace: Okay, thank you, Emma.



5-2 Emma家客厅 日 内

人物：Chloe，Emma，Grace，楚老师，二十多个同学

△楚老师站在客厅前面，中气十足。

楚老师（直言不讳）： 你们的基础太差了。我不管你们以前考多少分，在我这儿，一律从零开始。三个月，我让你们所有人至少提五十分。前提是，你们得听我的。

Mr. Chu (blunt): Your foundations are too weak. I don't care what scores you got before, with me, everyone starts from zero. Three months, I'll raise all of your scores by at least fifty points. The condition is, you have to listen to me.

△所有人都被他的气势压得大气不敢出。
△连Grace都坐直了身体。
△楚老师的授课方式很特别——不按课本走，专门讲必考的知识点。
△讲完一个知识点，当场出题当场做，做不对就重新讲，一遍一遍直到所有人都会。

楚老师： 下周同一时间，带三支笔、五张草稿纸。完成不了作业的，下次不用来了。

Mr. Chu: Same time next week, bring three pens and five sheets of scratch paper. If you don't finish the homework, don't bother coming back.

△说完头也不回地走了。

同学G： 这老师太猛了！

Student G: This teacher is intense!

同学H： 我第一次听懂函数！

Student H: I actually understood functions for the first time!

Emma（得意地笑）： 大家好好学，别浪费机会。

Emma (grinning smugly): Study hard, everyone. Don't waste this opportunity.

△Grace沉默地收拾东西。
△她今天没有提问，没有纠正老师的错误，全程安静得像个透明人。
△Emma叫住她。

Emma： Grace，楚老师的课怎么样？

Emma: Grace, how was Mr. Chu's class?

Grace（笑容勉强）： 挺好的，讲解很清晰。

Grace (forcing a smile): Pretty good, the explanations were very clear.

Emma： 那下周还来吗？

Emma: Coming back next week?

Grace： ……来。

Grace: ...Yes.

Emma（笑得意味深长）： 好，我等你。

Emma (smiling meaningfully): Good, I'll wait for you.



5-3 Emma家客厅 日 内

人物：Chloe，Emma

△等所有人都走了，Chloe才开口。

Chloe： 她好像不太开心。

Chloe: She didn't look too happy.

Emma（轻哼）： 当然不开心。她本来是想来炫耀的，结果发现她引以为傲的成绩，在楚老师眼里也只是基础还行。楚老师夸了三个同学进步快，没夸她。她肯定难受死了。

Emma (snorting): Of course she's not happy. She came here to show off, but found out that the grades she's so proud of are just considered "okay foundation" in Mr. Chu's eyes. He praised three students for their rapid improvement, but not her. She must be dying inside.

△Chloe看着Emma，忍不住笑了。

Chloe（内心独白）： 大小姐真的变了。以前她只会生闷气，现在她学会了用阳谋，不动声色地让女主难受。

Chloe (voiceover): Miss has really changed. Before, she would just stew in her anger. Now she's learned to use open strategies, making the protagonist uncomfortable without making a move.

△Emma伸了个懒腰。

Emma： Chloe，你说，我要是好好学习，能考上好大学吗？

Emma (stretching): Chloe, do you think if I study hard, I can get into a good university?

Chloe： 当然能。

Chloe: Of course you can.

Emma： 那我也学。Liam算什么，本小姐要考比他更好的大学，到时候让他后悔去吧。

Emma: Then I'll study too. Liam is nothing. I'm going to get into a better university than him, and then he can regret it.

△阳光下，她的侧脸认真又坚定。

Chloe（内心独白）： 那一刻，我真的相信她会做到。

Chloe (voiceover): In that moment, I truly believed she would do it.



 第六集

6-1 教室 日 内

人物：Chloe，Emma，Liam

△下课后，Liam突然出现在教室门口。
△他长腿一伸，拦住Emma的去路。

Liam： Emma，我有话跟你说。

Liam: Emma, I need to talk to you.

Emma（抬眸看他，桃花眼里没什么起伏）： 说。

Emma (looking up, peachy eyes flat): Speak.

Liam： 去天台。

Liam: Let's go to the rooftop.

Emma： 这里说一样，我赶时间。

Emma: Here is fine, I'm in a hurry.

△Liam皱了皱眉，似乎不习惯Emma这样跟他说话。

Liam： 你最近是不是在帮Grace？

Liam: Have you been helping Grace lately?

Emma： 我没帮她。

Emma: I haven't been helping her.

Liam： 那她为什么说你故意让人排挤她？

Liam: Then why does she say you're deliberately having people ostracize her?

Emma（笑了）： 我怎么排挤她了？补习班所有人都能来，她也能来。老师认真教，大家认真学。大家都进步了，除了她。她成绩没退步，可别人都追上来了。所以她急了，她觉得是我在排挤她？

Emma (laughing): How am I ostracizing her? The study group is open to everyone, including her. The teachers teach seriously, everyone studies seriously. Everyone has improved, except her. Her grades haven't dropped, but others have caught up. So she's panicking, and she thinks I'm the one ostracizing her?

Liam（眉头皱得更紧）： 你什么意思？

Liam (frowning deeper): What are you trying to say?

Emma（一字一顿）： 我的意思是，跟我的补习班没关系，跟她的心态有关系。她接受不了别人比她进步快，接受不了自己不再是唯一的焦点。Liam，你喜欢的那个Grace，可能并不是你以为的那个Grace。

Emma (enunciating each word): What I mean is, it has nothing to do with my study group, and everything to do with her mindset. She can't handle others improving faster than her. She can't handle no longer being the sole focus. Liam, the Grace you like might not be the Grace you think she is.

Liam（脸色变了）： Emma，你够了！我不想听你诋毁她！

Liam (face changing): Emma, that's enough! I don't want to hear you badmouth her!

Emma（耸耸肩）： 随便你，反正我不在乎了。

Emma (shrugging): Whatever you want, I don't care anymore.

△她绕过Liam，拉着Chloe走了。



6-2 学校走廊 日 内

人物：Chloe，Emma

△走出老远，Emma靠过来，声音有点抖。

Emma： 我刚才差点腿软。

Emma: I almost went weak in the knees just now.

Chloe： 是吗？完全看不出来。

Chloe: Really? Couldn't tell at all.

Emma（直起身，恢复一贯的从容）： 当然了，本小姐什么场面没见过。

Emma (straightening up, returning to her usual composure): Of course, I've seen every kind of场面 there is.

Emma： 不过说真的，以前我怎么没发现，Liam的脸也没有那么好看。

Emma: But honestly, how did I never notice before that Liam's face isn't even that good-looking.

△Chloe从她眼底看到了真正的释然。

Chloe（内心独白）： 大小姐真正蜕变的时候，到了。

Chloe (voiceover): The moment of Miss's true transformation has arrived.



 第七集

7-1 教室 日 内

人物：Chloe，Emma，全班同学，班主任Mr. Wilson

△补习班办了一个月，效果显著。
△期中考排名垫底的几个同学，最近一次月考都有了明显进步。
△家长们纷纷打电话感谢Emma。
△班主任Mr. Wilson在班会上公开表扬了她。

Mr. Wilson： Emma同学的进步大家有目共睹。她不仅自己进步了，还带动了全班的学习氛围。这种精神值得我们所有人学习。

Mr. Wilson: Everyone has seen Emma's improvement. Not only has she improved herself, but she's also elevated the entire class's learning atmosphere. This spirit is worth learning from for all of us.

△掌声雷动。
△Emma站起身，鞠了一躬。

Emma： 谢谢老师，谢谢同学们。我只是做了力所能及的事。

Emma: Thank you, teacher. Thank you, classmates. I just did what I could.

△她的发言得体又谦逊，跟以前那个张扬跋扈的大小姐简直判若两人。
△Chloe带头鼓掌。

Chloe（内心独白）： 我知道，大小姐真正蜕变的时候，到了。

Chloe (voiceover): I knew it. The moment of Miss's true transformation had arrived.



7-2 教师办公室 日 内

人物：Chloe，Mrs. Johnson（英语老师，30岁，职业套装），教导主任Mr. Thompson（50岁，秃顶，严肃）

△Chloe去办公室交作业，无意间听到一段对话。

Mr. Thompson： Mrs. Johnson，Emma真的作弊了吗？

Mr. Thompson: Mrs. Johnson, did Emma really cheat?

Mrs. Johnson（犹豫）： 这个……不好说。她成绩确实进步太快了，之前还是垫底，突然就年级第一。而且她家庭条件好，想弄到答案也不是不可能。Mr. Thompson，我觉得应该严肃处理这件事，不然对其他同学不公平。

Mrs. Johnson (hesitating): Well... it's hard to say. Her improvement really has been too fast. She was at the bottom before, then suddenly first in grade. And her family has money, so getting the answers isn't impossible. Mr. Thompson, I think this matter should be handled seriously, otherwise it's unfair to the other students.

△Chloe在门外握紧了拳头。

Chloe（内心独白）： 颠倒黑白！明明没有证据，仅凭怀疑就要处分人。一旦学校启动调查，不管结果如何，Emma的名声就毁了。大家只会记得她涉嫌作弊，不会记得调查结果。

Chloe (voiceover): Twisting the truth! No evidence at all, but they want to punish her based on suspicion alone. Once the school starts an investigation, regardless of the outcome, Emma's reputation will be ruined. Everyone will only remember that she was suspected of cheating, not the investigation results.

△她转身跑回教室。



7-3 教室 日 内

人物：Chloe，Emma

△Chloe跑到Emma面前。

Chloe： 大小姐，借一步说话！

Chloe: Miss, a word in private!

Emma（看她脸色不对）： 怎么了？

Emma (seeing her expression): What's wrong?

Chloe（压低声音）： Mrs. Johnson在办公室跟教导主任说您作弊，建议学校严肃处理。

Chloe (lowering voice): Mrs. Johnson is in the office telling the dean that you cheated and suggesting the school handle it seriously.

Emma（脸色一沉）： 什么？

Emma (face darkening): What?

Chloe： 他们没有证据，但一旦启动调查，您的名声就完了。

Chloe: They don't have evidence, but once an investigation starts, your reputation is over.

Emma（沉默了几秒）： 那怎么办？

Emma (silent for a few seconds): What do we do?

Chloe（脑子飞速运转）： 既然他们怀疑作弊，那就让全校都参与考试，这样就没人能说什么了。

Chloe (mind racing): Since they suspect cheating, let's have the whole school take the exam. Then no one can say anything.

Emma： 什么意思？

Emma: What do you mean?

Chloe： 办一个全科知识竞赛，面向全校学生，自愿报名。题目从外面请名师出，严格保密，现场作答，实时排名投屏。全透明的考试流程，杜绝一切作弊可能。您出钱，学校出场地。优胜者有奖金——冠军五万，亚军三万，季军一万。

Chloe: Hold an all-subject knowledge competition, open to all students, voluntary registration. Hire outside experts to write the questions, strict confidentiality, on-site answering, real-time rankings on screen. Fully transparent exam process, eliminating all possibility of cheating. You provide the money, the school provides the venue. Winners get奖金— fifty thousand for champion, thirty thousand for runner-up, ten thousand for third.

Emma（眼睛亮了起来）： 这主意不错。

Emma (eyes lighting up): That's not a bad idea.

Chloe： 而且，您不是在办免费补习班吗？正好可以趁这个机会，让大家看到您的实力和诚意。那些怀疑您的人，让他们自己来比一比。

Chloe: Besides, aren't you running the free study group? This is the perfect chance to let everyone see your ability and sincerity. Those who doubt you, let them come and compete themselves.

Emma（笑了）： Chloe，你真是一肚子坏水。

Emma (smiling): Chloe, you're full of bad ideas.

Chloe： 谢谢夸奖。

Chloe: Thanks for the compliment.

Emma（笑骂）： 我没夸你。

Emma (laughing and scolding): That wasn't a compliment.

△但她已经开始翻手机通讯录了。

Emma： 我爸认识省里的几个退休特级教师，我让他帮忙联系一下。

Emma: My dad knows a few retired超级teachers from the province. I'll have him help make some calls.



 第八集

8-1 学校礼堂 日 内

人物：Chloe，Emma，全校师生，教导主任Mr. Thompson，校长Mrs. Davis（60岁，优雅），林楚楚，Liam

△一周后，第一届“泠画杯”全科知识竞赛在学校礼堂举行。
△场地正中央摆着五十个独立考试位，每位考生面前一台电脑。
△题目在大屏幕上同步显示，实时排名投屏。
△全透明的考试流程，杜绝了一切作弊的可能。

校长Mrs. Davis（站在台上）： 各位老师，各位同学，今天是我们学校第一届“泠画杯”全科知识竞赛。感谢Emma同学对本次竞赛的全额赞助。

Principal Mrs. Davis (on stage): Teachers and students, today is our school's first "Linghua Cup" all-subject knowledge competition. Thank you to Emma for fully sponsoring this event.

△掌声响起。
△Emma坐在第三排中间，Chloe坐在她后面。
△Grace坐在第一排，Liam在旁边给她加油。

Liam： Grace，别紧张，你一定能行。

Liam: Grace, don't be nervous. You can do this.

Grace（点点头，深吸一口气）： 嗯。

Grace (nodding, taking a deep breath): Mm.

△竞赛开始。
△第一科是数学。
△难题一道接一道。
△Emma沉着作答，手指在键盘上飞快敲击。
△她的侧脸在屏幕光映照下，专注而自信。
△第二科英语——Grace的优势科目，她答题速度明显加快，排名一度冲到第一。
△Emma不急不躁，稳扎稳打。
△第三科综合，第四科语文。



8-2 学校礼堂 日 内

人物：Chloe，Emma，Grace，技术员

△语文卷刚答到一半，突然——系统发出警报音。
△Emma的电脑黑屏了。

同学A（惊呼）： 怎么回事？

Student A (gasping): What's happening?

同学B： 电脑坏了？太倒霉了吧，正比赛呢！

Student B: The computer broke? That's so unlucky, right in the middle of the competition!

△全场一片哗然。
△Emma举手示意。
△技术员赶紧上前检查。

技术员： 电脑出了故障，需要重新启动。

Technician: The computer malfunctioned, needs to restart.

Emma： 那刚才的答题呢？

Emma: What about the answers I already did?

技术员： 重启以后应该会自动保存……

Technician: It should auto-save after restart...

Emma（声音提高了几分）： 应该？

Emma (voice rising slightly): Should?

△她深吸一口气。

Emma： 麻烦快点。

Emma: Please hurry.

△技术员手忙脚乱地操作。
△时间一分一秒过去。
△Grace已经答完了语文卷，看着这边，嘴角勾起一抹不易察觉的笑。
△重启完成，Emma重新登录系统。
△之前答完的题目还在，但白白损失了八分钟。

Chloe（内心独白）： 八分钟，在竞赛里，足够拉开好多名次了。

Chloe (voiceover): Eight minutes. In a competition, that's enough to drop several places.

△Emma没有抱怨，重新开始答题。
△她的手速比之前更快，额头渗出细密的汗珠。
△答完最后一道题时，时间还剩不到六十秒。
△Emma快速检查了一遍，在倒计时结束前点下了提交。



8-3 学校礼堂 日 内

人物：Chloe，Emma，全校师生

△排名实时更新。
△大屏幕上，名次不断跳动。
△最终定格。

大屏幕： 第一名：Emma。领先第二名Grace——三分。

Big Screen: First Place: Emma. Leading second place Grace by - three points.

△全场静了一秒。
△然后爆发出雷鸣般的掌声。

同学C： 电脑坏了还考第一，太牛了！

Student C: She got first even with a computer malfunction, that's insane!

同学D： 逆袭啊！这绝对是逆袭！

Student D: A comeback! This is definitely a comeback!

全场（齐声高喊）： Emma！Emma！Emma！

Everyone (chanting): Emma! Emma! Emma!

△Emma站起身。
△脸上没有得意，没有炫耀，只是长长地舒了口气。
△她回头，朝Chloe笑了笑。
△Chloe也笑了。

Chloe（内心独白）： 大小姐，恭喜你。用实力打了所有人的脸。

Chloe (voiceover): Miss, congratulations. You used your strength to slap everyone's face.



 第九集

9-1 学校礼堂 日 内

人物：Chloe，Emma，校长Mrs. Davis，全校师生

△颁奖典礼在第二天举行。
△Emma站在领奖台上，从校长手里接过冠军奖杯。
△聚光灯打在她身上，整个人都好像在发光。

校长Mrs. Davis： Emma同学，你有什么想对大家说的吗？

Principal Mrs. Davis: Emma, is there anything you'd like to say to everyone?

△Emma接过话筒，沉默了两秒。

Emma： 一周前，有人怀疑我作弊。

Emma: One week ago, someone suspected me of cheating.

△台下一片骚动。
△教导主任Mr. Thompson脸色发青。

Emma： 我想说，质疑别人不需要成本，但被质疑的人，需要用十倍的努力去证明自己。我今天站在这里，不是为了证明给谁看，而是想告诉所有人——不管你的起点在哪里，只要你愿意努力，就可能站在你想象不到的地方。

Emma: I want to say, doubting others costs nothing, but the person being doubted needs to work ten times harder to prove themselves. I'm standing here today not to prove anything to anyone, but to tell everyone—no matter where you start, as long as you're willing to work hard, you can stand where you never imagined.

△她停顿了一下，目光扫过台下的Grace。

Emma： 我也希望有些人明白，真正的优秀，不需要通过打压别人来获得。提升自己，才是唯一的出路。

Emma: I also hope some people understand, true excellence doesn't come from putting others down. Improving yourself is the only way forward.

△掌声再次响起，比之前更热烈。
△Grace坐在台下，脸上挂着僵硬的笑，手攥得青筋暴起。

Chloe（内心独白）： 女主的气运，在这一刻，开始真正动摇。

Chloe (voiceover): The protagonist's luck, at this moment, truly began to waver.



9-2 学校走廊 日 内

人物：Chloe，Emma，学妹（15岁，扎双马尾）

△竞赛结束后，Emma在学校里的风评彻底反转。
△以前提起她，大家的第一反应是“有钱人家的大小姐”“仗势欺人”“不学无术”。
△现在提起她，大家的评价变成了“励志典范”“逆袭女神”。
△甚至有学妹专门跑来要签名。

学妹（眼里全是星星）： Emma学姐，我是你的粉丝！以前大家都说学姐不好，我现在才知道，那些都是偏见！学姐是我的榜样！

Younger Student (eyes full of stars): Senior Emma, I'm your fan! Everyone used to say bad things about you, but now I know, those were all prejudices! You're my role model!

Emma（愣了一下，随即笑了）： 加油，我们在更高处相逢。

Emma (taken aback, then smiling): Keep working hard. We'll meet at higher places.

△她认真地给学妹签了名。
△学妹捧着签名本，欢天喜地地走了。

Chloe（调侃道）： 大小姐，你现在的粉丝，快比Grace多了。

Chloe (teasing): Miss, you've almost got more fans than Grace now.

Emma（整理桌上的习题册）： 粉丝又不能当饭吃。下个月又有月考了，你说我还能考第一吗？

Emma (organizing the exercise book on her desk): Fans aren't edible. There's another monthly exam next month. Do you think I can get first again?

Chloe： 能。

Chloe: Yes.

Emma： 为什么这么确定？

Emma: Why are you so sure?

Chloe： 因为Grace现在比你还紧张。她越紧张，越容易出错。你越放松，越稳。

Chloe: Because Grace is more nervous than you right now. The more nervous she is, the more mistakes she'll make. The more relaxed you are, the steadier you'll be.



 第十集

10-1 教室 日 内

人物：Chloe，Emma

△Chloe从兜里掏出一个U盘，在Emma面前晃了晃。

Chloe： 而且，我帮你拿到了一个好东西。

Chloe: And, I got you something good.

Emma： 这是什么？

Emma: What's this?

Chloe： Grace的错题集。

Chloe: Grace's mistake notebook.

Emma（瞪大了眼）： 你从哪里弄来的？

Emma (eyes wide): Where did you get this?

Chloe： 她上次去电脑室打印资料，U盘落在那儿了。我顺手拷贝了一份。后来我还回去了。

Chloe: She left her USB drive in the computer lab last time she went to print materials. I made a copy. I returned it afterward.

Emma（表情复杂地看着Chloe）： 你真是……

Emma (looking at Chloe with mixed feelings): You really are...

Chloe： 一肚子坏水？

Chloe: Full of bad ideas?

Emma（摇头）： 比我想象的还要聪明。

Emma (shaking head): Even smarter than I imagined.

△Emma接过U盘，插进电脑。
△屏幕上密密麻麻全是错题——数学、英语、科学、历史，每一科都有。

Chloe（凑过去一起看，发现了端倪）： 大小姐，你看。Grace的错题，大部分是基础题。但是这几道提高题，她全做错了。

Chloe (leaning in to look, noticing something): Miss, look. Most of Grace's mistakes are on basic questions. But these advanced questions, she got all of them wrong.

Emma（也看出来了）： 她的基础很扎实，但思维能力不够强。遇到需要转弯的题目就容易出错。

Emma (noticing too): Her foundation is solid, but her critical thinking isn't strong enough. She makes mistakes on questions that require her to think outside the box.

Chloe： 对。所以考试的时候，如果题目跟往年差不多，她稳赢。可一旦题目变式了，她就很容易丢分。

Chloe: Right. So during exams, if the questions are similar to previous years, she'll win for sure. But once the questions change format, she'll easily lose points.

Emma（嘴角勾起）： 那你觉得，下次月考，题目会变式吗？

Emma (smirking): So do you think, on next month's exam, the questions will change format?

Chloe（笑）： 肯定变。

Chloe (smiling): Definitely.



10-2 考场 日 内

人物：Chloe，Emma，Grace

△月考如约而至。
△数学卷子发下来，Chloe快速浏览了一遍。
△好几道题都跟往年真题不一样——知识点没变，但出题角度刁钻了不少。

Chloe（内心独白）： 对基础扎实但思维不够灵活的人，简直是量身定做的陷阱。

Chloe (voiceover): For someone with solid foundation but weak critical thinking, this is practically a tailor-made trap.

△她偷瞄了一眼Grace。
△Grace眉头皱得死紧，笔尖在草稿纸上快速划拉。

Chloe（内心独白）： 看来，她遇到麻烦了。

Chloe (voiceover): Looks like she's in trouble.

△考试结束。
△Grace第一个交卷，脸色惨白。
△Emma不紧不慢地答完最后一道题，慢悠悠地交了卷。

Chloe： 大小姐，怎么样？

Chloe: Miss, how did it go?

Emma（轻松道）： 还行。题目挺有意思的，拐了好几个弯。

Emma (casually): Not bad. The questions were interesting, took several turns.

Chloe： Grace好像考砸了。

Chloe: Looks like Grace messed up.

Emma： 那又怎样？

Emma: So what?

Chloe： 不怎样，就是挺爽的。

Chloe: Nothing, just feels pretty good.

Emma（笑了）： 你这幸灾乐祸的毛病，得改。

Emma (laughing): Your habit of gloating needs to change.

Chloe： 改不了，天生的。

Chloe: Can't change it, born with it.
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